BAB III

ANALISIS DATA

Dalam bab ini, penulis akan membahas Adverb of Certainty yang terdapat
pada novel The Mirror Crack’d From Side to Side karya Agatha Christie, Adverb
of Certainty tersebut dikelompokkan ke dalam empat bagian sebagai berikut:
Adverb of Certainty yang menerangkan verba, ajektiva, adverbia, dan

menerangkan kalimat secara keseluruhan

3.1  Adverb of Certainty yang Menerangkan Verba
Data 1

The guy certainly tells a story (TMCFSTS: 33)

Pada kalimat di ‘atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly
susunannya adalah S + adverb of certainty + main verb + object, adverbia
tersebut berada di tengah kalimat yakni setelah subjecr. Kalimat di atas adalah
adverb of certainty certainly yang menerangkan verba rells.

Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Certainly the guy tells a story
b. Final postion

- The guy tells a story certainly



Pada kalimat a, kata certainly, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata certainly berada di akhir
kalimat after the verb plus object or other complement (position less emphatic
than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di awal, maupun di
akhir kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.

Data 2

You probably have something there (TMCFSTS: 42)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty probably
susunannya adalah S + adverb of certainty + main verb+ object, adverbia tersebut
berada di tengah kalimat yakni setelah subject. Kalimat di atas adalah adverb of
certainty probably yang menerangkan verba have
Posisi Adverb of Certainty probably dapat juga ditempatkan:

a. Initial position
- Probably you have something there
b. Final position

- You have something there probably



Pada kalimat a, kata probably, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata probably berada di akhir
kalimat yakni after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty probably adalah
mungkin. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau memiliki makna yang
sebenarnya. Jika posisi probably berada di awal, maupun di akhir kalimat tidak
mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami

perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.

Data 3

Jinks actually buy the house (TMCFSTS;-53)

Pada kalimat di 'atas, secara sintaktis adverb of certainty actually
susunannya adalah S + adverb of certainty + main verb + object, adverbia
tersebut berada di tengah kalimat yakni sebelum subjecr. Kalimat di atas adalah
adverb of certainty actually yang menerangkan verba buy.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Actually Jinks buy the house
b. Final position

- Jinks buy the house actually



Pada kalimat a, kata acrually berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata actually berada di akhir
kalimat yakni after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di awal, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.

Data 4

His face expressed clearly-his feelings (TMCFEFSTS: 56)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty clearly
susunannya adalah S + adverb of certainty +main verb+ object, adverbia tersebut
berada di tengah kalimat yakni setelah subject. Kalimat di atas adalah adverb of
certainty clearly yang menerangkan verba expressed.

Posisi Adverb of Certainty clearly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Clearly his face expressed his feelings
b. Final position

- His face expressed his feelings clearly



Pada kalimat a, kata clearly, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata clearly berada di akhir yakni
after the verb plus object or other complement (position less emphatic than initial
position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty clearly adalah dengan
Jelas. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau memiliki makna yang
sebenarnya. Jika posisi clearly berada di awal, maupun akhir kalimat tidak
mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami

perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.

Data 5
Marina Gregg definitely thought and believes that that dose was mean for her

(TMCFSTS: 139)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty definitely
susunannya adalah S + adverb of certainty + main verb+ clause, adverbia
tersebut berada di tengah kalimat yakni diantara subject and main verb thought,
dan believes. Kalimat di atas adalah adverb of certainty definitely yang

menerangkan verba thought dan believes

Posisi Adverb of Certainty definitely dapat juga ditempatkan:
a. Initial position
- Definitely Marina Gregg thought and believes that that dose was mean for

her



b. Final position

- Marina Gregg thought and believes that that dose was mean for her,

definitely

Pada kalimat a, kata definitely, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata definitely berada di akhir
yakni after the verb plus object or other complement (position less emphatic than
initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty definitely adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi definitely berada di awal, maupun di
akhir kalimat, makna yang terdapat pada .adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, .walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Pengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.

Data 6

Somebody actually put the poison in that glass (TMCFSTS: 198)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty actually
susunannya adalah S + adverb of certainty + main verb +object +complement,
adverbia tersebut berada di tengah kalimat yakni sebelum main verb put. Kalimat

di atas adalah adverb of certainty actually yang menerangkan verba put.



Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Actually somebody put the poison in that glass
b. Final position

- Somebody put the poison in that glass, actually

Pada kalimat a, kata acrually berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata actually berada di akhir
kalimat yakni after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di awal, maupun
akhir kalimat tidak mengalami ~perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami~perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.

Data 7
She actually told certain friends of hers that she was afraid of you (TMCFSTS:

224)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty actually
susunannya adalah S + adverb of certainty + main verb + clause, adverbia
tersebut berada di tengah kalimat yakni sebelum main verb told. Kalimat di atas

adalah adverb of certainty actually yang menerangkan verba rold.



Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Actually she told certain friends of hers that she was afraid of you
b. Final position

- She told certain friends of hers that she was afraid of you, actually

Pada kalimat a, kata acrually berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata actually berada di akhir
kalimat yakni after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia «ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi gctually berada di awal, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.

Data 8

That is definitely my view (TMCFSTS: 224)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty definitely
susunannya adalah S + verb+ adverb of certainty + object, adverbia tersebut
berada di tengah kalimat yakni setelah verb be is. Kalimat di atas adalah adverb of

certainty definitely yang menerangkan verb be is



Posisi Adverb of Certainty definitely dapat juga ditempatkan:

a. Initial position

- Definitely this is my view
b. Final position

- This is my view, definitely

Pada kalimat a, kata definitely, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata definitely berada di akhir
yakni after the verb plus object or other complement (position less emphatic than
initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certdinty definitely adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi definitely berada di awal, maupun di
akhir kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.

Data 9

It certainly seems the best solution (TMCFSTS: 226)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly
susunannya adalah S + adverb of certainty + linking verb +object, adverbia
tersebut berada di tengah kalimat yakni setelah subjecr. Kalimat di atas adalah

adverb of certainty certainly yang menerangkan verba seems.



Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Certainly it seems the best solution
b. Final postion

- it seems the best solution certainly

Pada kalimat a, kata certainly, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata certainly berada di akhir
kalimat after the verb plus object or other complement (position less emphatic
than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia-ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di awal, maupun di
akhir kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.

Data 10

Certainly I knew her (TMCFSTS: 226)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly
susunannya adalah adverb of certainty + § + main verb verb +object, adverbia
tersebut berada di awal kalimat yakni sebelum subject. Kalimat di atas adalah

adverb of certainty certainly yang menerangkan verba knew



Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Mid-position

- I Certainly knew her
b. Final postion

- I knew her certainly

Pada kalimat a, kata cerrainly, berada di tengah kalimat with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata certainly berada
di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia-ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di tengah, maupun
di akhir kalimat, makna jyang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.

Data 11

Apparently we have no choice (TMCFSTS: 231)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty apparently
susunannya adalah Adverb of certainty+ S + main verb+ object, adverbia tersebut
berada diawal kalimat sebelum subject. Kalimat di atas adverb of certainty

apparently lebih menerangkan verba have.



Posisi Adverb of Certainty apparently dapat juga ditempatkan:
a. Mid- position

- We have apparently no choice
b. Final position

- We have no choice, apparently

Pada kalimat a, kata gpparently berada di tengah kalimat yakni with the
verb (position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata certainly
berada di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position
less emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty apparently adalah
rupanya. Adverb ini memiliki makna denotatif atau makna yang sebenarnya.

Jika apparently diletakkan di tengah ataupun di akhir kalimat makna yang
terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami perubahan setelah berubah posisi,
walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian,

tidak mengalami pergeseran makna.

Data 12

Surely it was somebody else (TMCFSTS: 233)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty surely
susunannya adalah Adverb of certainty+ S + verb+ object, adverbia tersebut
berada diawal kalimat sebelum subject. Kalimat di atas adverb of certainty surely

menerangkan verba was.



Posisi Adverb of Certainty surely dapat juga ditempatkan:
a. Mid- position

- It was surely somebody else
b. Final position

- It was somebody else, surely

Pada kalimat a, kata surely berada di tengah kalimat yakni with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata surely berada di
akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty surely adalah without

doubt yang artinya dengan pasti, tentu saja. Adverbia ini memiliki makna

denotatif atau memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi surely berada di
tengah, maupun di akhir-kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak
mengalami perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.

Data 13

The idea certainly appealed to her (TMCFSTS: 346)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly

susunannya adalah S + adverb of certainty + main verb +object, adverbia tersebut



berada di tengah kalimat yakni setelah subject. Kalimat di atas adalah adverb of
certainty certainly yang menerangkan verba appealed.
Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position
- Certainly the idea appealed to her
b. Final postion

- The idea appealed to her certainly

Pada kalimat a, kata certainly, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata certainly berada di akhir
kalimat after the verb plus object or other complement (position less emphatic
than initial position, but more emphatic thanjnid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di awal, maupun di
akhir kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.



3.2 Adverb of Certainty yang Menerangkan Kalimat
Data 14

Apparently, she had always longed to have a child (TMCFSTS: 38)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty apparently
susunannya adalah Adverb of certainty+ S + auxiliary verb+ verb+ object, di
mana adverbia tersebut berada diawal kalimat. Kalimat di atas adverb of certainty

apparently lebih menerangkan kalimat she had always longed to have a child

secara keseluruhan.
Posisi Adverb of Certainty apparently dapat juga ditempatkan:
a. Mid- position
- She had apparently always longed to have a child
b. Final position

- She had always longed to have a child, apparently

Pada kalimat a, kata apparently berada di tengah kalimat yakni with the
verb (position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata apparently
berada di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position
less emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty apparently adalah
rupanya. Adverb ini memiliki makna denotatif atau makna yang sebenarnya.
Jika apparently diletakkan di tengah ataupun di akhir kalimat makna yang
terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami perubahan setelah berubah posisi,
walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian,

tidak mengalami pergeseran makna.



Data 15

Actually, I get it from the extraordinary magazine (TMCESTS: 39)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty actually
susunannya adalah adverb of certainty + S + main verb +object +PP, adverbia
tersebut berada di awal kalimat yaitu sebelum subjecr. Kalimat di atas adalah
adverb of certainty actually yang menerangkan kalimat secara keseluruhan [ get it

from the extraordinary magazine.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Mid-position

- Tactually get it from the extraordinary magazine
b. Final position

- [ get it from the extraordinary mdgazine, actually

Pada kalimat a, kata actually berada di tengah kalimat yakni with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata actually berada
di akhir kalimat yakni after the verb plus object or other complement (position
less emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di tengah, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



Data 16
Perhaps, this was the place that Marina Gregg might feel at home (TMSFSTS:

52)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty perhaps
susunannya adalah adverb of certainty + S + verb +object+ clause, adverb
tersebut berada di awal kalimat yakni sebelum subject. Pada kalimat di atas

adverb of certainty perhaps menerangkan kalimat this was the place that Marina

Gregg might feel at home secara keseluruhan.

Posisi Adverb of Certainty perhaps dapat juga ditempatkan:
a. Mid-position

- This was perhaps the place that Marina Gregg might feel at home
b. Final position

- This was the place that Marina Gregg might feel at home, perhaps

Pada kalimat a, kata perhaps berada di tengah kalimat yakni with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata perhaps berada
di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty perhaps adalah mungkin.
Secara semantis adverbia ini menunjukkan makna yang sebenarnya atau makna
denotatif. Jika posisi perhaps berada di tengah ataupun di akhir kalimat tidak
mengalami perubahan makna walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami

perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.



Data 17

Actually, I can show you the chair (TMCFESTS: 124)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty actually
susunannya adalah adverb of certainty + S +auxiliary verb +main verb + object,
adverb tersebut berada di awal kalimat. Pada kalimat di atas adverb of certainty

actually menerangkan kalimat I can show vou the chair secara keseluruhan.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Mid-position

- I actually can show you the chair
b. Final position

- I can show you you the chair, actually

Pada kalimat a, kata actually berada di tengah kalimat yakni with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata gctually berada
di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di tengah, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



Data 18

Perhaps, she could be happy (TMCFSTS: 149)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty perhaps
susunannya adalah adverb of certainty + S +auxiliary verb + main verb +
adjective, adverb tersebut berada di awal kalimat yakni sebelum subject. Pada
kalimat di atas adverb of certainty perhaps menerangkan kalimat she could be
happy secara keseluruhan.

Posisi Adverb of Certainty perhaps dapat juga ditempatkan:
a. Mid-position

- She perhaps could be happy
b. Final position

- She could be happy, perhaps

Pada kalimat a, kata perhaps berada di tengah kalimat yakni with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata perhaps berada
di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty perhaps adalah mungkin.
Secara semantis adverbia ini menunjukkan makna yang sebenarnya atau makna
denotatif. Jika posisi perhaps berada di tengah ataupun di akhir kalimat tidak
mengalami perubahan makna walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami

perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.



Data 19

I have nothing to do with the studios, actually (TMCFSTS: 158)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty actually
susunannya adalah S +verb +clause + object +complement, adverb tersebut
berada di akhir kalimat. Pada kalimat di atas adverb of certainty actually

menerangkan kalimat / have nothing to do for the studios secara keseluruhan.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Actually, I have nothing to do for the studios
b. Mid-position

- I have nothing to do actually for the studios

Pada kalimat a, kata actually berada di awal kalimat yakni before the
subject (position of greatest'emphasis).. Pada kalimat b, kata actually berada di
akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di awal, maupun di
tengah kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



Data 20

It is not a really nice trait, perhaps (TMCFSTS: 161)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty perhaps
susunannya adalah S + auxiliary verb + object + adverb of certainty, adverb
tersebut berada di akhir kalimat yakni sebelum object. Pada kalimat di atas adverb

of certainty perhaps menerangkan kalimat It is not a really nice trait secara

keseluruhan.
Posisi Adverb of Certainty perhaps dapat juga ditempatkan:
a. Initial position
- Perhaps It is not a really nice trait
b. Mid-position

- It is not perhaps a really nice trait

Pada kalimat a, kata perhaps berada di awal kalimat yakni before the
subject (position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata perhaps berada di
tengah kalimat yakni with the verb (position of close modification of the
verb)Secara semantis makna dari adverb of certainty perhaps adalah mungkin.
Secara semantis adverbia ini menunjukkan makna yang sebenarnya atau makna
denotatif. Jika posisi perhaps berada di awal maupun di tengah kalimat tidak
mengalami perubahan makna walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami

perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.



Data 21

Actually, I was going to call (TMCFESTS: 210)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty actually
susunannya adalah adverb of certainty + S +auxiliary verb +main verb + to
infinitive, adverb tersebut berada di awal kalimat. Pada kalimat di atas adverb of

certainty actually menerangkan kalimat I was going to call secara keseluruhan.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Mid-position

- I'was actually going to call
b. Final position

- I'was going to call, actually

Pada kalimat a, kata acrually berada di tengah kalimat yakni with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata actually berada
di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di tengah, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



3.3  Adverb of Certainty yang Menerangkan Adverbia
Data 24

Within four minutes was actually in Aubrey Close. (TMCFSTS: 25)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty actually
susunannya adalah S + verb + adverb of certainty + adverb, adverb tersebut
berposisi di tengah kalimat setelah verb was. Pada kalimat di atas adverb of

certainty actually menerangkan adverb of place in Aubrey Close.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Actually, within four minutes was in Aubrey Close.
b. Final position

- Within four minutes was in Aubrey Close, actually

Pada kalimat a, kata actually berada di awal kalimat yakni before the
subject (position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata actually berada di
akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di awal, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



Data 25

She had ever said to him, certainly in the past year (TMCFSTS: 81)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly
susunannya adalah S + auxiliary verb+ main verb+ object + adverb of certainty ,
adverbia tersebut berada di akhir kalimat yakni sebelum object. Kalimat di atas
adalah adverb of certainty certainly yang menerangkan adverb of time in_the past

ear.
Posisi Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position
- Certainly in the past year, she had ever said-to him
b. Mid-position

- She had certainly ever said to him in the pas year

Pada kalimat a, kata certainly, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata certainly berada di tengah
kalimat yakni with the verb (position of close modification of the verb)

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di awal, maupun di
tengah kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.



Data 26

It’s certainly just one interesting little fact might be a pointer (TMCFSTS: 120)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly
susunannya adalah S + verb+ adverb of certainty + adverb phrase+ clause,
adverbia tersebut berada di tengah kalimat yakni setelah verb be is. Kalimat di

atas adalah adverb of certainty certainly yang menerangkan adverb of frequency

Just one.

Posisi Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Certainly, it’s just one interesting little fact that might be a pointer
b. Final position

- It’s just one interesting little fact.that might be a pointer, certainly

Pada kalimat a, kata certainly, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata certainly berada di akhir
kalimat after the verb plus object or other complement (position less emphatic
than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di awal, maupun di
akhir kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi

makna.



Data 27

The show is actually quite positive (TMCFSTS: 146)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty actually
susunannya adalah S + verb + adverb of certainty + adverb phrase, adverb
tersebut berposisi di tengah kalimat setelah verb be is. Pada kalimat di atas adverb
of certainty probably menerangkan adverb of degree guite positive.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Actually, the show is quite positive
b. Final position

- The show is quite positive, actually

Pada kalimat a, kata actually berada di awal kalimat yakni before the
subject (position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata actually berada di
akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi gactually berada di awal, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



Data 28

Actually in the house, there was the butler (TMCFSTS: 185)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty actually
susunannya adalah adverb of certainty + adverb + S + verb + object, adverb
tersebut berada di awal kalimat. Pada kalimat di atas adverb of certainty actually
menerangkan adverb of place in the house.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Mid-position

- There was actually the butler in the house
b. Final position

- There was the butler in the house, actually

Pada kalimat a, kata actually-berada di tengah kalimat yakni with the verb
(position of close modification of the verb). Pada kalimat b, kata actually berada
di akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi actually berada di tengah, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



Data 29

It was evidently in the day before he was married to his wife (TMCFSTS: 314)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty evidently
susunannya adalah S + auxiliary verb+ adverb of certainty + adverb + clause,
adverbia tersebut berada di tengah kalimat yakni setelah auxiliary verb was.
Kalimat di atas adalah adverb of certainty evidently yang menerangkan adverb of

time in the day before.

Posisi Adverb of Certainty evidently dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Evidently, it was in the day before he was married to his wife
b. Final position

- It was In the day before he was-married to his wife, evidently

Pada kalimat a; kata' evidently berada di awal kalimat yakni before the
subject (position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata evidently berada di
akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty evidently adalah dengan
jelas. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau memiliki makna yang
sebenarnya. Jika posisi evidently berada di awal, maupun di akhir kalimat tidak
mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami

perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.



34 Adverb of Certainty yang Menerangkan A jektiva
Data 30

It was probably religious (TMCFSTS: 195)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty probably
susunannya adalah S + verb+ adverb of certainty + adjective, adverbia tersebut
berada di tengah kalimat yakni setelah verb was. Kalimat di atas adalah adverb of
certainty probably yang menerangkan ajektiva religious.

Posisi Adverb of Certainty probably dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Probably, it was religious
b. Final position

- It was religious, probably

Pada kalimat a, kata’ probably berada di awal kalimat yakni before the
subject (position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata probablyy berada di
akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty probably adalah mungkin.
Adverbia ini memiliki makna denotatif atau memiliki makna yang sebenarnya.
Jika posisi probably berada di awal, maupun di akhir kalimat tidak mengalami
perubahan makna, walaupun bagian yang dijelaskannya mengalami perubahan.

Dengan demikian perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.



Data 31

It was certainly dry (TMCFSTS: 270)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly
susunannya adalah S + verb+ adverb of certainty + adjective, adverbia tersebut
berada di tengah kalimat yakni setelah verb was. Kalimat di atas adalah adverb of
certainty certainly yang menerangkan ajektiva dry.

Posisi Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position
- Certainly, it was dry

b. Final position

- It was dry, certainly

Pada kalimat a, kata certainfy, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata certainly berada di akhir
kalimat after the verb plus object or other complement (position less emphatic
than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah without
doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di awal, maupun di
akhir kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak mengalami
perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang dijelaskannya
mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak mempngaruhi

makna.



Data 32

It certainly is difficult (TMCFSTS: 305)

Pada kalimat di atas, secara sintaktis adverb of certainty certainly
susunannya adalah S + adverb of certainty + verb+ adjective, adverbia tersebut
berada di tengah kalimat yakni setelah verb be is. Kalimat di atas adalah adverb of
certainty certainly yang menerangkan ajektiva difficult.

Posisi Adverb of Certainty certainly dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Certainly, it is difficult
b. Final position

- Itis difficult, certainly

Pada kalimat a, kata certainfy, berada di awal kalimat before the subject
(position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata certainly berada di akhir
kalimat after the verb plus object or other complement (position less emphatic
than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty certainly adalah
without doubt yang artinya dengan pasti. Adverbia ini memiliki makna denotatif
atau memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi certainly berada di awal,
maupun di akhir kalimat, makna yang terdapat pada adverb tersebut tidak
mengalami perubahan setelah berubah posisi, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



Data 33

She was actually glad (TMCFSTS: 324)

Secara sintaktis, pada kalimat di atas adverb of certainty actually
susunannya adalah S+ verb + adverb of certainty + adjective, adverb tersebut
berada di tengah kalimat, setelah verb was. Pada kalimat di atas adverb of
certainty actually menerangkan ajektiva glad.

Posisi Adverb of Certainty actually dapat juga ditempatkan:
a. Initial position

- Actually she was glad
b. Final position

- She was glad, actually

Pada kalimat a, kata actually berada di awal kalimat yakni before the
subject (position of greatest emphasis). Pada kalimat b, kata actually berada di
akhir kalimat after the verb plus object or other complement (position less
emphatic than initial position, but more emphatic than mid-position).

Secara semantis makna dari adverb of certainty actually adalah really; in
fact yang artinya sebenarnya. Adverbia ini memiliki makna denotatif atau
memiliki makna yang sebenarnya. Jika posisi gactually berada di awal, maupun
akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun bagian yang
dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian perubahan posisi tidak

mempengaruhi makna.



BAB IV

SIMPULAN DAN SARAN

Setelah melakukan penganalisisan terhadap adverb of certainty pada bab

sebelumnya, maka penulis dapat mengambil simpulan dan saran yang dapat

dijadikan bahan pertimbangan dalam pelaksanaan skripsi ini.

4.1 Simpulan

1.

Secara sintaktis dapat dilihat dari posisinya dalam kalimat, posisi
adverb of certainty ini dapat berada diawal kalimat (initial position),
di tengah kalimat (mid- position), dan di akhir kalimat (final position).
Akan tetapi, posisi adverb of certainty banyak ditemukan di awal dan
di tengah kalimat,

It can fill one of three positions:

Initial position :  before the subject (position of greatest emphasis)

Mid-position . with the verb (position of close modification of the
verb)

Final position . after the verb plus object or other complement

(position less emphatic than initial position, but
more emphatic than mid-position)
Adverb of Certainty yang terdapat pada novel The Mirror
Crack’d from Side to Side karya Agatha Christie, menerangkan verba,

ajektiva, adverbia, dan menerangkan kalimat secara keseluruhan.



2. Semua Adverb of Certainty dapat berubah posisi baik di awal, tengah,
maupun di akhir kalimat.

3. Secara semantis, dari perubahan posisi baik itu di awal, di tengah
ataupun di akhir kalimat tidak mengalami perubahan makna, walaupun
bagian yang dijelaskannya mengalami perubahan. Dengan demikian,

perubahan posisi tidak mempengaruhi makna.

4.2 Saran

Pada penelitian ini penulis menganalisis mengenai Adverb of Certainty
berdasarkan penggolongannya yang di analisis dari-Segi sintaktis dan semantis.
Setelah melakukan penelitian ini, penulis berharap dengan membaca skripsi ini
pembaca dapat lebih mengerti terhadap perkembangan bahasa khususnya
mengenai adverb of certainty yang-dapat menerangkan verba, ajektiva, adverbia
serta menerangkan kalimat seécara keseluruhan.

Penulis memfokuskan meneliti mengenai Adverb of Certainty ini
berdasarkan teori Swan (1996:23), serta Paul Kroeger (2004) dan beberapa teori
dari para ahli lainnya, peneliti mengharapkan peneliti selanjutnya dapat
menganalisis Adverb of Certainty dengan teori-teori yang berbeda dari yang
penulis gunakan serta dapat juga dengan memperluas dan memperbanyak data

yang akan dianalisis.
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LAMPIRAN DATA

a. Adverb of Certainty menerangkan Verba
1. Miss Knight had obviously had her afternoon rest (17)
2. ‘I probably shall have’ ( she closed her eyes) a little nap (20)
3. Within four minutes was actually un Aubrey close (25)
4.  Ididn’t actually feel too bad (33)
5. Idon’t suppose half of it is true probably not a quarter (39)
6.  He probably come and haunt them (40)
7. You probably have something there (42)
8.  Jinks actually buy the house (53)
9.  his face expressed clearly his feelings (56)
10. it’s probably coming to that, said Mrs Bantry, with a sight (59)
11.  And you also perhdps mention an evening that you were going out (87)
12. I can possibly think of why she should have been killed (88)
13.  Because I think perhaps that this might be important (92)
14.  you could possibly imagine (99)
15. I can’t possibly tell (118)
16. They possibly could (124)
17. Marina Gregg definitely thought and believes that that dose was meant
for her (139)
18. You probably answered already but for all that I would like to ask again

(143)



19.

20.

21

22,

23.

24.

I certainly have never seen the woman before in my life (143)

Something had perhaps distracted her attention?’ said Dermot (145)

He appeared courteous and completely as ease, but he might, Craddcock
thought, be actually nothing of the kind (145)

She couldn’t possibly imagine that anyone would want to do a way with
her (150)

Who were not actually there (157)

It certainly seems the best solution (173)

25. So many superiors, as you call them, couldn’t possibly to my discussing

25

26.

27.

28.

29,

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

that with you, could they/ (176)

There was probably money settled on.them in trust (178)

I should think definitely, answered Craddock, but why should you think
so (181)

Talks and good deal but definitely heard nothing (182)

You could certainly call it that (183)

I suppose it couldn’t possibly have been the mayor? (183)

Talks and good deal but definitely heard nothing (182)

It probably meaning nothing (189)

A lot of pure theory, and probably hooey of that (190)

It could possibly have been one of quite a lot of people (197)
Somebody actually put the poison in that glass (198)

She actually told certain friend of hers that she was afraid (198)

That is to give me all the elves you possibly can (202)



37.

38.

39,

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

Marina Gregg was certainly startled (217)

She actually told certain friends of hers that she was afraid of you (224)
It was clearly the working studio (228)

You probably know only too well (234)

But you know perhaps you did? (247)

If he had look up, the expression on her face might perhaps have
surprised him (270)

I think you probably know as much as I do (303)

Yes, said craddock,’that certainly seems indicated (300)

They only wish to make a way with their wives and do not actually do so
(304)

It was evidently in the day before he was married to his wife (314)

She certainly never said anything to me (350)

He had actually been miss Marina Greggs first husband we naturally

had to question him on the point (359)

b. Adverb of Certainty Menerangkan kalimat secara keseluruhan

49.

50.

51.

52.

53

54.

2%

Perhaps another skein of the blue wool from Mrs.Wisley (20)
Perhaps you wouldn’t mind going as far as Hallets (20)

Perhaps they’re going to make a film of it (32)

Perhaps that’s why Marina Gregg has bought Gossington hall (32)
Apparently she’d always longed to have a child (38)

Actually I get it from extraordinary magazines (39)

Perhaps this time it would be true (51)



56.

57.

58.

2%,

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

12,

73.

74.

Perhaps this was the place that Marina Gregg might feel at home (52)
Perhaps because film stars and their love affairs (56)

Possibly you had a bit of difficulty making people believe that? she
remarked (60)

Perhaps this’ll be on telly sometimes (60)

Perhaps you’ll ring up on the door and cherry Mrs Bantry now and find
out what it was wanted (79)

Certainly not suicide, said Miss Marple decisively (85)

Perhaps she’s dead, I don’t know (105)

Possibly there might have been some kind of allergy to some particular
kind of substance (123)

Possibly but it may have been_just a momentary lapse through fatigue
(145)

Actually I can\show' you the chair (124)

Perhaps vou are married (147)

Perhaps it is a little difficult to explain (147)

Perhaps she could be happy (149)

Possibly the star who might replace her (154)

Actually, I'm pretty sure that it is correct (157)

I've nothing to do with the studios, actually (158)

Certainly, I should say (165)

Probably, said craddock (179)

Possibly I don’t like it very much (185)



75.

76.

717

78.

19,

80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

38.

89.

90.

91.

92,

93.

94.

93,

Clearly, she didn’t want to be overheard (210)

Perhaps I could do something for you (209)

Possibly a rather unexpected result for whoever sent it (195)
Actually in the house, there was the butler (185)

Perhaps I could do something for you (209)

Actually you were terribly upset (216)

Apparently that makes them feel that all trouble is worthwhile (218)
Perhaps, vou’ve got something there (220)

Perhaps this place will satisfy her for a bit (220)

But perhaps Marina Gregg didn’t think so?(224)

Perhaps, you are a man whose judgment would be worth listening to
(224)

Perhaps the Bigsix nowadays (229)

Perhaps, I think that was true (242)

One would think so, certainly (262)

Certainly I knew her (275)

Actually there was no chance to take (278)

Perhaps, if she was just putting me off (280)

Perhaps you wouldn’t mind giving me her address (292)

Someone, perhaps, who has a grudge against the acting profession
Actually I brought one to show you (311)

Apparently Mrs.Badcock was very cheerful (313)



¢. Adverb of Certainty Menerangkan adverb

96.

o1

98.

99,

100.

101.

102.

103.

104.

Within four minutes was actually in Aubrey Close. (TMCFSTS: 25)

She had ever said to him, certainly in the past year (81)

One of those inexplicable names that doctors delight in, but actually a
Jairly common prescription in America’ (107)

Its certainly just one interesting little fact that might be a pointer (120)
Very possibly, said Jason Rudd (144)

There was perhaps a very faint tinge of hysteria in the laugh (195)

She was staring over her head looking, it seemed, full into comers, or
possibly just slightly to the left of it (312)

It was evidently in the day before he was married to his wife (314)

She certainly never said anythingto me (350)

d. Adverb of Certainty menerangkan A jektiva

105.

106.

107.

108.

109,

110.

The law which was probably better qualified (146)
That is certainly an interesting thought (181)

it was probably religious (195)

It was certainly dry (270)

it certainly is difficult (305)

She was actually glad (324)
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